IIAIIIB AJIJIA OJIEKCIIBHA
KaHAUAAT QPLIOJTOTIYHUX HAYK, TOEHT
aoueHT KadeapH NepeKIa03HABCTBA Ta
NPUKJIATHOI JIHTBICTHKH, (PAKYJIbTET
iHO3eMHOI (istoJ10rii

(XepcoHChbKMIl 1ep:KaBHUI YHIBEPCHTET)

ITIOETHKA XYAOXKHbOT' O OBPA3Y KOXAHOI/KOXAHOI'O B
AHTJIOMOBHHX ITOETHYHHX TEKCTAX KPI3b ITPH3MY
TEHITAJIBT-AHAII3Y

OOpa3HICTp SIK JOMIHAaHTHAa BJACTUBICTh TIOETHYHOTO TBOPY 3aBXKIH
3HaXOAWJIacd y IIEHTPl yBar" JOCHIIKEHb 3 TMOETUKH XYI0XXHBOTO TEKCTY
(Bunorpamor 1971; Jlorman 1964, SIko6con 1975). Y KOTHITHBHIN JTIHTBICTHII
(Lakoff  1993; Turner 1998) Ta 1ii BimraayKeHHI — KOTHITHBHIM ITOCTHII
(Bopob6iioBa 2002; benexosa 2002; Hikonosa 2008; Freeman 2005; Tsur 2000)
— po3p0o0JieHa KOTHITUBHA TEOPisl 00PA3HOCTI, /1€ YTOYHEHO MOHATTS XYI0KHBOTO
oOpa3y Ta BHUJIB 1 THUIIIB CIOBECHUX O0pa3iB SIK HOT0 CKJIQJHHKIB, PO3KPUTO
JIHTBOKOTHITMBHI ~ MEXaHI3MH  iXHbOro  (opmyBaHHS ¥ 0COOJIMBOCTI
(YHKLIOHYBaHHSA B XYJOKHIX TEKCTax PI3HUX aBTOPIB 1 JITEPaTypHO-CTHIHOBHX
HanpsimiB (benexoa 2002; BopobGeit 2011; Jumutpenko 2000), BcTaHOBIEHO
KOHLIENITyaJIbHI O0COOJMBOCTI (pOPMYBaHHSA TPOMIB Ta CHOCOOIB iX peamizauii y
xynoxuabomy auckypcei (bademrok 2010; 130ToBa 2009, Ckiman 2007).

HaykoBuii 10po0OOK, MpUCBSYEHUI BUBUYEHHIO CaMe CJIOBECHOTO MOETHYHOTO
oOpa3y, 30kpema Horo eBomromii i Tumosorii (bemexoBa 2002), po3KpUTTIO
cneundikn moetndHoro cuHtakcucy (Crpimpuyk — 2008; ®imimumk 2000),
JOCITIKEHHIO KOTHITUBHO-KOMYHIKQTUBHUX OCOOJIMBOCTEN TpOIEIUHUX 3aco0iB
BUPKEHHS CJIOBECHUX MoeTuyHux oOpasiB (Mapina 2004; Penpka 2009, ; Sposa
2003), moeruni cumBoiy Ta o0pasy (I'opuak 2008; Illypma 2008) 3acBimuye
0araTorpaHHICTh CJIOBECHOTO MMOETHYHOrO0 00pa3y sSK JIIHTBOKOTHITUBHOTO
KOHCTPYKTY, SKHH 1HKOPIIOPYE TEPENKOHIIENTYalbHy, KOHIICITYalbHY Ta

BepOasbHY imocTtaci. Sk pe3ynbTaT i crocid pempe3eHTallli Xya0KHbO1 CBIJJOMOCTI



1 BUIB IOETUYHOTO MUCJICHHSI Xy I0’KHIi 00pa3 ONpeIMEeTHIOE Ba)XKJIMB1 3HAHHS Ta
YSIBICHHS TMpPO CBIT 1 BIAJA3EpKANIOE€ 3MIHM B MOr0 OCMHCIEHHI, 3yMOBJEHI
KYJIbTYPHO-ICTOPHYHOIO €MOX0I0, MEHTAIITETOM TIEBHOTO €THOCY, a TaKOX
JIHTBOKYJIBTYPHUMH, COIIOKYJIBTYPHUMH 1 T€HACPHUMHA YAHHUKAMHU.

VY pycini JIHrBONMOETHKHY yBara HayKOBILIB CPOKYCOBaHA HA CMULICIIUYHOM)
acnekmi XyJI0KHBOTO 00pa3y, 30KpeMa CHeKTpi Horo ecteTuyHuX ¢GyHkiii (Inbin
1986), dyHKIIIOHATBPHO-KOMYHIKATHBHAX OCOOJIMBOCTSX TPOMETYHUX 3aCO0IB HOTO
BUPKEHHS, TOOTO HOTro MOBJICHHEBOMY O(opMIIeHHI y MeTadopH, METOHIMII,
okctomoporu Tomo (Apaonpa 1981; Ilenmesina 1979). V piuuini KOTHITHBHOT
NapagurMHA BHUSIBICHO KOHYENnMydaibHy 0CHO8Y XYIOKHBOTO 00pa3y Ta KOTHITHBHI
MexaHi3Mu  #Woro QopmyBaHHs (KoHIenTyanpHe MamyBanHs) (Gibbs 1997;
Kovesces 2003), crocobu BepOaibHOTO OGOPMIICHHS CJIIOBECHOTO IMOCTHYHOTO
obpasy (benexosa 2002; Mapina 2004). BuBdeHHs 1ine60ceMiomuuHo20 acnieKTy
30pIEHTOBAHO Ha 3’SICyBaHHSA MPUPOAM CIIOBECHOro o00pa3y-cumBoiy (I'opuak
2008, H.B. Cnyxait (Momortaesa) 1995; Illypma 2008). [eski .sexcurxo-
epamamuyHi O0COOJIMBOCTI CIIOBECHOTO IMOETHYHOro oOpa3y, a came crenudika
HOro CHUHTaKCHUYHOTO OQOpPMIIEHHS 3’4COBAaHI Yy NapajurMi CTPYKTypali3zMmy
(Axo0con 1975). V pycii KOTHITUBHOI MOSTUKH OMUCAHO (YHKI[IIO 3aiiMEHHUKIB
y CTBOpEHHI cjoBecHHX moeTuHuXx oOpasiB ([letpenko 2008), mpoTe BUBUCHHS
pOJIl TPUKMETHHUKIB, AIECIIB Ta IMEHHUKIB Y (h)OpMYyBaHH1 XyJ0KHBOIO 00pa3y He
Ha0yJIO TOCTATHHOI'O BUCBITIICHHS.

I'enpepHi gocnipkeHHsT HAOyIKM akTyalibHOCTI HanpukiHLl XX — noyatky XXI
croiitts (AreeBa 2008; Kupwninina 1999; Maprunrok 2004; Lakoff : 2008), mo
CIPHSUIO TIOSIBI HU3KM JIIHTBICTUYHUX PO3BIIOK, Y IIEHTPl yBaru SIKUX IMOCTaIOTh
NIEBHI aCleKTH MOBHUX IeHIepHUX ocobmuBocTeii: Gponernuni (Macaulay 1978) Ta
rpamatrydi ( Holms 1993); crerudika KOMyHIKaTUBHOI MOBEIIHKM YOJIOBIKIB 1
xiHok  (Fishman 1998), MoOBHO/MOBICHHEBA  akTyaji3allisi TeHAECPYy B
nyoninuctuaaomy (Maprtuntok 2004) i xynoxxabomy auckypcei (bopucenko 2003).

XynoxHin o00pa3 Koxanoi/KoxaHoro Bijji3epKaigioe ySBIEHHS PO

MAaCKYJIIHHICTh 1 (PEMIHHIHICTb AHIJIOMOBHOI JIIHIBOKYJIBTYpPH. Y MOETUYHOMY



MOBJICHHI 00pa3HOT0 MEPEOCMUCTCHHS 3a3HAIOTH YSBJICHHS MPO BIIHOCHHHU MIXK
3aKOXaHUMH, CYTHICTh IHOUYOTO Ta YOJOBIYOTO XapaKTepiB, X COIIaTbHUX POJiei
Tomo. ['eHnep mocrae HACKpPI3HUM KOMIIOHEHTOM MOETHYHOIO TEKCTY, B SIKOMY
nnetscs mpo Koxanmy/KoxaHoro, mo axkTyami3yeThCs y TEHIECPHUX MeTadopax,
IeHJICPHUX OKCIOMOpOHax 1 TeHJAEpHUX CUMBoJax. [eHaepHa Mertadopa
pO3yMIEThCS 4K KOHLENTyalbHa  MeTadopa, uepe3 SKy YCBIIOMIIOETHCA
cTepeoTuriHe abo mepeoCMUCIICHe PO3YMIHHS KIHOYOTO Ta YOJOBIYOTO Hadaja, ix
crocynkiB i BimHocun (KOXAHA € JIOMOT'OCIIOJJAPKA, KOXAHUHN €
XA3SIH). Y renmepHoMy OKCIOMOPOHi BTiIEHO KOHTPACTHICTh, MOJSPHICTH
YOJIOBIYOI'O Ta KIHOYOTO PO3YyMIHHS CTOCYHKIB. ¥ T€HAEPHHUX CHMBOJAX BIIOMTO
CYTHICTh aKTUBHOI YOJIOBIYOi Ta MACUBHOI KIHOYOI MO3HUIIIT Y TXHIX CTOCYHKaX.
XynoxHii 00pa3 Koxanoi/KoxaHoro € KyMyJsSTUBHUM, OCKIJIBKH OXOILIIOE
HU3KY CJIOBECHUX IIOCTHMYHUX 00pa3iB, BTUIEHUX Yy TMOETHYHUX TEKCTaX
anrnmomMoBHuX aBTopiB XIX Ta XX cromite. CTpyKTypa  KOHIIENTYaJIbHOTO
IpOCTOpY XyHdokHbOTO 00pa3dy Koxanoi/Koxanoro pempe3eHTOBaHa y TPHOX
IUIOLIMHAX: YHIBEPCAJIbHO-TIOHATTEBIM, OOpa3HO-acOIiaTUBHIA Ta CMHCIIOBIH.
VYHiBepcaabHO-TIOHATTEBA a00 Oa3ucHa IUIOMIMHA OXOIUTIOE JBa mmapu. Jloriko-
NOHSTTEBUN IIAp CTPYKTYPOBAHUN JIEKCUUHUMHU OJUHMIISIMHM, IO BXOJAThH [0
HOMIHATHBHOTO  TONS  Xy#okHeoro  koHnenty KOXAHMI/KOXAHA
(BELOVED). ApxeTunHuil map BKJIIOYA€ YHIBEPCAJIbHI IMIUTIKATUBHI O3HAKU
apXEeTUIIIB, ApXETUIHUX 00pa3iB, apXETUITHHX CHMBOJIIB, $KI aCOI[IOIOTHCS 3
Koxanum/Koxanoro  (benexoa  1999).  OOpaszno-acoriaTiBHa  IUIOLIMHA
xynoxHboro oopasy Koxanoi/Koxanoro cpopMoBaHa KOHIIENTYalbHUMHU CXEMaMU
(MeTadOpUYHUMHU,  METOHIMIYHHUMH,  OKCIOMOPOHHUMH), IO  IOCTalOTh
pe3yabTaTOM pPO3TOPTAHHA XYIOKHBOIO KOHUENTY KOXAHA/KOXAHHM.
CMucioBa IUIOHIMHA  KOHLENTYaJbHOTO  MPOCTOPY  XYAOXKHBOIO  00pazy
Koxanoi/KoxaHoro peKOHCTPYIOEThCS Uepe3 KOTHITUBHMI aHaji3 TEeHACPHO
NEPEOCMUCIIEHUX  CJIOBECHMX 00pa3iB, sKI BTUIIOIOTh XYAOXKHIA  00pa3

Koxanoi/KoxaHoro.



OCHOBOIO KOHIIETITYaJIbHOTO TIPOCTOPY XyA0KHBbOTO 00pasy Koxanoi/Koxanoro
CIIYTY€ YHIBEpPCAIBHO-TIOHATTEBA 200 0a3WCHA IJIOMIMHA, IO OXOIUTIOE JIBA IIAPH:
JIOT1KO-TIOHSATTEBUM 1 apXETUITHHUH (YHIBEPCATbHO-CMUCIIOBHI ).

Jlnst  peripe3eHTartii  JIOTIKO-TIOHATTEBOTO  IIApy XYJAOKHBOTO  KOHIICTITY
KOXAHOI/KOXAHOI'O BUSIBIIEMO WOr0 CKJIAJIHUKH yepe3 CIOBHUKOBUU a”aI3
nediHiii nexkcnyHoi oauHuii beloved, 1o crmiBBiAHOCUTHCS 3 iM’SIM KOHIIEITY Ta
HOMIHATUBHHUX OJIMHHUIb, K1 BXOIATH 70 HOro CHHOHIMIYHOIO/acoIllaTMBHOI'O
psany. Y3araJibHeHHS 3a(iKCOBaHMX Yy CJIOBHMKAaX CEMaHTUYHHX O3HAK, SKi
BXOJIITh JIO CKJIaJy CEMAaHTHYHOI CTPYKTypH JekcuuHoi omuuuii beloved,
YMOJKJIUBITIOE ~ OKPECJIICHHS HOMIHATHBHOTO TIONSA  XYIOKHBOTO  KOHIICTY
KOXAHA/KOXAHUH (BELOVED).

ApXeTUNHUII 1ap CTPYKTYPOBAHMM  YHIBEPCAJIBHUMH  IMIUTIKATUBHUMU
O3HAKAMH apXETHUIIIB, apXETHUMHUX O00pa3iB, apXEeTHUMHUX CHUMBOJIB, IO
acomirorotecsi 3 Koxanor/Koxanum  (bemexoBa 1999). Tak, warpuieto
XyJoxHboro o00pasy Koxanoi/KoxaHoro €  IMIUIIKATUBHI CMHUCIU apXETHIIB
AHiMa/AHIMYC, apXeTHUITHUX CHUMBOJIIB 1HB/sH, Midonorem Adponaita/Amyp
(Anosion), apxeTunHux ooOpaziB Agam/€Ba, SKi B TOJAIBIIOMY YCB1IOMIIIOIOTHCS
Ta BTUIIOIOTHCS B TTOSTUYHUX TEKCTAaX aHTIIOMOBHHUX aBTOpIiB XIX-XX cromiTe, ae
nnetnses mpo Koxany/Koxanoro.

Obpazno-acoyiamusna niowuna XyJaoxxkHboro o6Opasy Koxanoi/KoxaHnoro
penpe3eHTOBaHa KOHIENTyaIbHUMH cXeMaMu (MeTaOpUIHUMH, METOHIMIYHUMU,
OKCIOMOPOHHHMMH), SIKI € pe3yJbTaTOM pO3TOPTaHHS XYIOKHBOTO KOHIICTITY
KOXAHA/KOXAHUY. KOHBEHIIHI KOHIENTYaJdbHI CXEMH PpO3MOIUIAIOTECS Ha
apxeturnHi Ta crepeorunHi, ne Koxana/Koxanuii OCMUCHIOIOTBCS Yy TepMiHax
KoHuenTiB IAPMOHIA. “...then blend they like green leaves with golden flowers
into one beautiful and perfect whole” (E. Arnold); CBITJ/IO, TEIJIO: ““You must
forget the warmth he gave, | will forget the light” (E. Dickinson); [EHTP
BCECBITY: “And if you seem abstracted, or | miss the heart-tone from your voice,
my world goes wrong” (E. Wilcox); 5OKHH JJAP/BJIATOCJIOBIHHA. “Come, walk

with me, / There's only thee to bless my spirit now” (E. Bronte); KPACA4: “You are



lovely, your face is soft like a flower in bud on a mountain croft” (D.H.
Lawrence); 11PUEMHA FOPOTBEA: “l fought with her, she fought with me,and
things went on right merrily ” (R. Creeley); BoJ10/14P: “My soul lives in my body's
house, And you have both the house and her” (S. Teasdale); BJIACHICTh: “That
moment she was mine, mine” (R.Browning).

Cmucnosy niowuHy KOHIIENTYyaJIbHOTO TMPOCTOPY XYAOKHBOTO 00pazy
Koxanoi/KoxaHoro po3ymiemMo ik CyKymHICTb CMUCTIB, PEKOHCTPYHOBaHUX Yepes
KOTHITUBHUUA aHaII3 ICHACPHO IICPCOCMHUCIICHUX CIIOBCCHHUX 06p33iB, 10
bopMyI0Th KyMYJISITUBHHN Xyn0XKHIN 00pa3 Koxanoi/Koxanoro.

CmucioBa T1UJIOIMIMHA CTPYKTYpOBaHa TAaKUMHM TEHACPHUMH MeTadopamu:
ITIOB € BMICTHJIMIE CTPAKIAHHA, ITOLUIYVK ITOPATYHKY, KOXAHHA: “...1t IS
Leviathan and we in it’s belly two by two in the ark of the ache of it” (D.
Levertov); BIJHOCHHH 3 KOXAHUM € TEMPABA. “I married in the world's
black night ../..  married and lived unburied” (L. Zukovsky);
KOXAHA/KOXAHUH € CMAK (COJIOAKUH CMAK): “Of his delicious woman” (J.
Keats). IlomsipHicTh  yCBIIOMJIEHHS CTOCYHKIB YOJOBIKOM Ta  >KIHKOIO
penpe3eHTOBaHa I'€HACPHUMHU OKCIOMOpPOHaMU KOXAHHA YOJIOBIKA vs. KOXAHHA
JKIHKH: “love me sweet, with all thou art, feeling, thinking, seeing vs. | will love
thee — half year as a man is able” (E. Browning); LIFO314 vs. PEAJIBHICTE: “This
one is entering her teens / Ripe for sentimental scenes / Has picked a gangling
unripe male, / Sees herself in bridal veil, / Declares she's not too young to wed, /
Informs you pertly you forget / Romeo and Juliet. vs. Do not argue, do not shout; /
Remind her how that one turned out” (O.Nash).

BusiBneHHs1 JTHTBOKOTHITHBHUX 1 TEHAEPHUX OCOOJIMBOCTEH XYI0KHBOTO
obpazy Koxanoi/Koxanoro B anriioMoBHUX noeTHYHUX TekcTax XIX-XX cromiTrs
3MIACHEHO  HaMHM  LUIIXOM  TemTanpT-aHamizy.  [emranstHuil  ob6pas
Koxanoi/KoxaHoro mocrae ImiJiicCHUM, YKOPIHEHUM Y MOBHIM CB1JIOMOCTI JIOJUHU
YSIBJICHHSIM MPO SIKOCT1, 03HAKH, BIACTUBOCTI, MPUTAMaHHI KOXaHii a00 KOXaHOMY.
[{imicHUH, TEMITATBTHUAN 32 CBOEIO CYTHICTIO 00pa3 00’ €KTUBYETHCS B IOETUYHOMY

MOBJIEHHI 4epe3 OJHYy a0o0 MEKIIbKa CBOIX TIelTalbT-IKOCTeH (aTpuOyTHUBHY,



cyOCTaHIIiiHy, MpoIleCyalbHy YM AaKI[IOHAJbHY), BUPAKEHY MEBHUMH JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUMH OJIMHULISIMU y CJIOBECHUX 00pa3ax.

[emransT-TEOpis TMOCTAa€ OJHIEI 3 HAWAKTYalbHINIMX Yy CYy4acHUX
TEOPETUYHUX 1 MPAKTHYHHUX PO3BIIKAX 3 ICHXOJOTIi, COINOJIOTiI, JIHTBICTHKH.
[TonsTTs TIpo TemransT Oyio 3anponoHoBane M. BeptreitmepoM Ha mouatky XX
CTOJITTS JJIsi JOCHIPKEHHS (DEHOMEHY pyXy, 10 YMOXJIMBWIO MOJAibIIE HOTO
BU3HAYCHHS SK Oyab-sSKoro oOpasy CBITy, M0 HAO0yBa€ y CBIIOMOCTI ILTICHOCTI,
TOOTO remTanbTy Hboro obpaszy (Beprtretimep 1945). ABcrpiiicekuii ¢igocod
Ependensc 3ampomnoHyBaB AOCHIIKEHHS LITICHOCTI TelITajabTa 3a JOIMOMOTOIO
foro mpoekiiii, To0To remranbt-sakocteit (Eperdense 1890)]. V minrBicTHmi x
171est mpo remrtansT Oyna BropoBamkeHa JIxk. Jlakodhdom y crarti “JliHrBicTHYHI
remTanbTu , 1€ aBTOp MOJA€ TaKe TIYMAYeHHs LbOMY HOHATTIO: “‘JlymKH,
CIOPUMHATTS, Mi3HABaJIbHI MPOLIECH, MOTOPUKA W MOBa OpraHi30BaH1 3aBISIKU
OJIHUM 1 TUM CaMHUM CTPYKTypaM, sIKl sl Ha3UBalO cewimanrvmamu... I'emranstu €
OJIHOYACHO IUTICHUMH Ta aHATITUYHUMHU. BOHU CKIIafgatoThes 13 4aCTHH, IIPOTE HE
€ cykynHicTio mux yactun” (Jlakodd 1981 : 359). ToOTo, remranbT € HiTICHOO
OTIEPATUBHOIO OJIMHUIICIO CBIJIOMOCTI, BK€ 310paHOI0 OJIMHUIICIO, TOTOBUM ITYYKOM
O3HAaK, II0 MHCJICHHEBO/MEHTAIBHO 00’€mHyIOThCsA B exuue I1iae (Mopososa O.
2005 : 65). I'emrranbTHUE 00pa3 € IITICHOI OJUHHUIICIO, KOHCTPYKTOM, IyYKOM,
€IUHUAM I{UIAM.

Inest 3acTocyBaHHSI TeMITAIBT-TEOPIi Ta TEMTAIBT-MPOEKIN MpeaMeTa B
JIHTBICTUYHUX  JOCHIDKEHHSAX HaOyna mnojaiblioi  po3poOKM Yy  mparsx
[.b. Mopo3oBoi, miaxi SKOi CIOHPAEThCS HA  PO3YMIHHS  OYJIb-SIKOTO
JIHTBICTUYHOTO SBUINA SK C(HOKYCOBAHOTO OaraTOBHMIPHOTO YTBOPEHHS, IO
BiTOMBAETHCSA B TIEBHUX TEIITAIBT-SIKOCTSIX 1 BIACTUBOCTSIX Ta HE 3BOAMUTHCA /IO iX
cymu (Mopososa 14). Y po0oTi aBTOpKa MPOIOHYE TeHITAlIbT-aHai3 MPOCTOTO
anraiiicekoro peueHHss XVIII-XX cToniTe y niaxpoHIYHOMY 3pi3l Ta poO3risaae
KOXXHUM acHeKT CTPYKTYpU W (PYHKI[IOHYBAaHHS MPOCTOrO aHTJiHCHKOTO peyeHHs

K BUPa3Hy MPOEKIII0 WOTo mijicHoro remranbty (tam camo : 20). Ilpu gomy, B



KOHTEKCTI MOHOTPa(iyHOTO JOCHIKEHHS TeIITANbT-MIPOEKIIis MPOCTOr0 PEUYEHHs
OXOILTIOE 0OCOOIMBOCTI HOTO (DYHKI[IOHYBaHHS.

Jlo ToJIOBHUX TiepeBar relmTalbT-aHaNI3y HaJEXKUTh  MOXIIUBICTh
SKHAMMOBHIIIE Ta SKHAMTOYHINIE BHUCBITIMTH CYTHICTH 1  cheuugiky
GbyHKIIOHYBaHHSA OyJb-SKOTO MOBHOTO SIBUIA, a 3aCTOCYBAaHHS TeIITaJbT-
MPOEKIli, Y CBOIO uepry, 3abe3neuye TOCSATHEHHsS JIOCTOBIPHOCTI Ta IMOBHOTH
OIHKCY JOCIIIKYBaHOTO MOBHO-MOBJIEHHEBOTO YTBOPEHHS SIK BJIACHE TEIITAJbTY.

3 orisigy Ha Te, 0 BUCOKOPO3BUHEH! CTPYKTYpU MarOTh TEHJICHLIIO 0
IIIJTICHOCTI, BOHM PEAT3yIOThCS Yy BHIJISAAI YITKHX Mojeinei. Take mMmomoxeHHs
YMOJIMBIIIOE JTOCTOBIPHE BIATBOPEHHS MPOCTOTO PEYCHHS B AHTIIIMCHKIM MOBI
(Mopo3zoBa 2010 : 4). 3acrocyBaHHSI TeHITAIbT-aHANI3Y /0 MOETUYHOTO TEKCTY
JI03BOJISIE TIPOHUKHYTH B TIIMOWHHY CTPYKTYPY (hOpMyBaHHS XyI0KHBOTO 00pa3y,
BUSIBUTH TI03aMOBHI YMHHUKU HOTO (HOpMYBaHHS, BU3HAUUTH NpPUTAMaHHI HOMY
JIEKCUKO-TPaMaTHU4HI Ta TEHJEpPHI OCOOMMBOCTI, crherudika SKUX 3yMOBIICHA
KyJIbTYPHO-ICTOPUYHOIO €MOXO00, 3MIHOKO XYJI0KHBOI CBIJJOMOCTI.

VY HamoMy JociipKeHH1 remTaibTHU 00pa3 Koxanoi/KoxaHnoro pozymiemo
SK LUIICHE, YKOPIHEHE B MOBHIM CBIJIOMOCTI JIIOAVMHU 3HAHHS MPO PUCH, O3HAKH,
BrnacTuBOCTi, mnputamanHi Koxaniit abo Koxanomy. Tax, mimicHmii o0Opas,
relITaJbTHUN 32 CBOEIO CYTHICTIO, 00’ €KTUBYETHCS B IOCTUYHOMY MOBJICHHI Uepe3
oJHy a00 AEKiJIbKa CBOIX O3HAK. [HIIMMM CIOBaMH, TeMITANBT IIJIOTO 33a€ThCA
relITaabT-IKOCTSAMU, IO aKTYyaJdi3yIOTbCSl Y MOBJICHHI uepe3 pi3HiI JIEKCHKO-
rpamMaTU4H1 OJUHUIILI.

VY noeTnyHOMY TEKCTI CJIOBECHHM MOETMYHHMA 00pa3 aKkTHBIZyE B yUTaya
o0pa3 Koxanoi/Koxanoro, 3aBisiki BTUICHHIO B HhOMY TI€1 YU 1HIIOT PUCH, O3HAKU
Koxanoi/Koxanoro. O3Haka, XapakTepUCTHKa a00 BJIACTUBICTb, NMEPEAAETHCI B
CJIOBECHOMY IMOETHYHOMY 00pa3i pPI3HUMHM YaCTMHAMH MOBH: MPUKMETHHKOM,
1€CIIOBOM, IMEHHUKOM.

Bigomo, mo Oyap-ski siBUINA, TMOAll, O0’€KTH YCBIIOMIIOIOTHCS dYepes
BUOKpEMJIEHHSI 1X CyOCTaHIITHUX, TMpOIECyalbHUX (aKIiOHAJTBHUX) YU

aJ’€KTUBHUX BJIACTUBOCTEH, 110 Y MOBJIEHHI 00’ €KTUBYETHCS Yepe3 Pi3HI YaCTHUHU



moBHu (KyOpsikoBa : 1997). IlpudoMy 3a CBOIMH KOTHITUBHUMHU BJIACTHBOCTSM
TECIIOBO BigoOpaxae Ta (ikcye TOM ¢parMeHT CBITY, AKUH CHOPUHMAETHCS depes3
pPYOpHKY mpoliecyaabHOCTI, TOOTO CrOco0y OYTTS TOTO Y 1HIIOrO MpeaMeTa Y
gaci Ta MpOCTOpi; IMEHHUK BIATBOPIOE Y MOBIICHHI SIBUIA, 00 €KTH, crernudika
CIOPUMHSATTS SIKUX NPOXOJUTH KPi3b MPU3MY MPEAMETHOCTI, GOpPMY€E YSIBICHHS MPO
00’€KT CTOCOBHO MOT0 30pOBHX 1 CEHCOPHHMX MapaMeTpiB, YITKUX (PI3UMYHUX MEK
CTaOlIPHUX Yy Yacl; MPUKMETHUK (OKyCye yBary Ha TOMY (parMeHTi CBITY,
CIOPUMHSATTS SIKOTO BiOYBa€ThCA 4Yepe3 BHOKPEMIIEHHS MOTO OKpEeMOi O3HaKU 4H
skocti (KyOpsixosa : 1997).

Crimparounch Ha I TIOJIOKEHHS, MU MPOBEIN JIEKCUKO-TPaMaTHYHUN aHaTi3
HOMIHATUBHUX OJUHUIb, 10 aKTyaJi3yloThb Ty 4YHM IHIIY TelITAIbT-SIKICTh
Koxanoi/KoxaHoro y cioBecHUX MOeTHYHUX oOpazax. Taki JeKCHKO-TpaMaTH4HI
OJUHUII (YaCTUHU MOBHU) OTPUMYIOTh CTATyC TIEIITAIbT-LEHTPY. 3aJE€KHO BIJ
relITANbT-UEHTPY, BUPAKEHOTO TIEI0 YW 1HIIOK YAaCTHHOKO MOBH, KIacH(PIKyeMO
XyJ0KHI 00pa3y Ha TpU THUNU: aTPpUOYTHBHI, CyOCTAaHTHMBHI Ta aKI[IOHAJBHI.
['emranbT-1IEHTPOM aTpUOYTHBHUX XYJOXKHIX OOpa3iB IOCTa€ MPUKMETHHK,
aKI[IOHAJILHUX — JIIECTIOBO, CyOCTAHTUBHUX — IMEHHUK.

Hampuknazn, y cioBecHoMy moetuuHoMy obpasi: “l never saw so sweet a
face” (Clare FL), — 00’exTuByeTbCS JHIIEe aTPUOYTHBHA TCIITAILT-SIKICTH
XyInoxkHboro 00pa3zy Koxanoi, BHpakeHa MPUKMETHHKOM SWEel, 0 3MallboBy€
pucy 3oBHimHOCTI KoxaHoi, ¢okycytoun yBary came Ha ii MHUJIOBUIAHOCTI.
HartomicTtp, y cBizomMocTi untaya oOpa3 KoxaHoi crnpuiiMaeThcs LITICHO, a HE
OKpeMa 11 puca.

['emraneT-sKOCTI Xyn0%kHBOTO 00pa3y Koxanoi/KoxaHoro BigOWBaroThCs
gyepe3 TemTalbT-MPOCKINiI0, 0 MOXKHA MPEACTAaBUTH y BUTJISAI Kojla Ta HOro
CErMEHTIB, SIKI CHMBOJII3YIOTh peai3alliio TI€l UM 1HIIOI TelTalbT-IKOCTI.

VY noeruunomy psiaky: “He knows how to thrill me and he thrills me

night and day” (Smith OBAP : 408), — y cemanrumi mgiecimoBa thrills
ONPEIMETHEHO 3HaHHS Npo BigHocWHU 3 KoxaHum, HOro 31aTHICTH 3MYILIyBaTH

Koxany TpemTiTH, BiUyBaTH NPUCTPACTh. Uepe3 JTeKCUKO-TpaMaTUUHYy OJUHUIIIO,



BUPAXEHY [1€CIOBOM, aKTyali3yeThCs akKliOHAJbHA TelTanbT-AKicTh KoxaHoro
(thrills), a came manepa moBemiHkW, Hii KOXAaHOTO YOJIOBIKa, TOOTO Te, IO
HaWOLIbIlIe B HhOMY MPUBAOITIOE.

VY cioBecHOoMy moetuaHoMy obpasi  “l sat in the dark of your front porch”
(Gluck OBAP : 994), — TempsiBa, B SKiii pPO3MIPKOBY€E JIipHYHA TI'CPOIHS,
CUMBOJII3y€ 1i MparHeHHs, Hamipu OyTH pa3oM 13 Yy>KUM 4ojoBikoM. OOpa3-
cumBonl Tempsisa (the dark) cumBomizye mymieBHY ckpyTy, O€3BHXiJb CHTYyaIIi.
Koxana ycBimomiroe cBoi cTocyHKH 3 KoxaHuM sik mpupedeHi Ta ripki. JIekcuko-
IrPaMaTUYHOIO OJMHUILICIO, IO BTIIIOE CUMBOJIYHUNA 3MICT MPO CKJIAJHI CTOCYHKHU
Koxanoi Ta KoxaHoro B cjioBecHOMY moeTHaHOMY 00pa3i € imeHHuk (the dark).

Hamu 3m11ficHEeHO KOMIUICKCHHH aHali3 THUINB XYJI0XKHIX 00pasiB, sKi MU
KiacudikyeMo Ha aTpuOyTUBHI, aKI[iOHaJIbHI Ta CyOCTaHTHUBHI. JlOMiHyBaHHS
aTpUOYTUBHOTO TUITY XYJI0KHBOTO 00pa3zy B XIX cTOMTTI Ta aKI[iOHATLHOTO TUITY
XyJIOKHBOTO 00pazy B XX CTONITTI MOB’S3aHO 13 I[IHHOCTSAMH 1 COLIaJIbHUMU
OpIEHTHPAMH KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOI €MTOXH Ta TCHACPHUM YHNHHUKOM.

ATpuOyTUBHHMI  XyJOXKHIM oOpa3 moOymoBaHO  MeTaQOpUYHHMH  Ta
METOHIMIYHUMHU CJIOBECHUMU TMOCTHYHHMHU 00pa3aMHu, B SIKUX 00 eKTHUBAIlli
HaOyBae  ocmucieHHs  3oBHImHOCTI  Koxanoi/Koxamoro  Ta  fi/fioro
xapaktepy/emortiii. CeMaHTHYHMI aHali3 Ta €TUMOJIOTIYHI  PO3BIAKKA 3
PEKOHCTPYKIIIT BHYTpilHLOI popmu mnpukMmeTHuKiB (32  O.0.IlorebHErO
HaAMOIMKYEe ETHMOJIOTIYHE 3HAYCHHS CJIOBA, HWOTO ICTOPHUYHUM €TUMOH), SsKi
BHUCTYNAIOTh TEIITAILT-IICHTPOM [JIi aTPUOYTHBHOTO XYyIOXKHBOTO 00pasy,
JO3BOJIMUIA  3°SICYyBaTH MOBHI UYWHHUKH I1X B)XXHBAaHHS Ta BHUSBHUTH TEHIACPHY
cuenudiky xyaoxusoro oopasy Koxanoi/ Koxanoro. Tak, y MOETHUYHUX TEKCTax
XIX croniTra 4HMcneHHY Tpymy CKiaaaroTh npukmerHuku beautiful, fair, sweet,

yepe3 sSKi 00’ €KTUBYETHCS NIEBHE CTEPEOTUITHE OAUCHHS [0ealbHOI KOXAHOI JHCIHKU,

3yMOBIJICHE KYJIbTYPHO-ICTOPHYHOIO €TMOXOI0 Ta MaHYIOUYHUMH ijeanaMu BpOAM Ta
nymeBHol uuctotd. [lpukmernuk beautiful moxomuTe Bim iMeHHuka beauty,
OCHOBY SIKOTO CTaHOBHMTb KOpiHb — beau, 3amo3udeHuii B aHITHCHKY MOBY 3

natuacbkoro bellus, “nmpuemna, kpacusa, wapisna”, xin. ¢hopma bella, Bix sxoro



noxoauTh (paniry3ske belle — spoonusa, capua xinka (Etymological dictionary of
modern English). Bella donna na3suBamu mnpuBabmuBuxX >kiHOK. Taky camy
HOMIiHaIIiI0 oTpuMaja pociauna bella donna, mo mae nypmanHuii eeKT, OCKIILKH
i TpuTamMaHHa BJIACTUBICTH 3aMaMOpPOYYBATH pPO3YyM, IyMKH, CIPUYHUHATH
CHJIbHUAN eMOIiiiHui migioM. ExcrpamiHreaibHi 3HaHHSA mpo Jekcemy beautiful
JIO3BOJISIIOTH 3°SICYBAaTH [03aMOBHI YMHHHUKHU 11 BXXKMBAHHS Yy MOETUYHUX TEKCTaX
npu 300paxkeHH1 30BHIIHOCTI KoxaHnoi.

Baytpimasa ¢opma npukMmeTHHKa fair CBITYMTH NMpO TeHEpYBaHHS y HBOMY
JIBOX KOMITIOHEHTIB 3Ha4yeHb. [lepiiuii KOMIOHEHT MOB’SI3aHUM 13 3aM03MYEHUM B
aHTJIINCBKY MOBY CKaHJAMHAaBChKUM fagr, mio osHawae “cmpymkuii, y 000pii
@izuuniti  opmi, npuemHuri ouam”, 1, y CBOIO Uepry, 3aloO3UYCHHUN 13
CaAHCKPUTCBKOTO pajras ‘‘cmpyHKuil, cuibHuii”’, B OCHOBI SKOTO JIKUTh CHUILHUN
iH0€eBpoOnIechku KOpiHb pak “miynuu”. Ha mouatky XIV CTOMITTS NPUKMETHUK
fair BKHMBaBCcS Ha TMO3HAYCHHS YUCMOI, 3 HE3ANIAMOBAHOI0 Oyuielo JIOIUHH, a
srojoMm, y XV cromitri, “fair” HaswBanm seeky, cmpyuky, menoimuy ¢hicypy ta
ceimiue, yucme oo0uyys. CIIIIBHOIO CEMOIO JUIS TaKUX OIUHMIIL IIOCTAE ‘‘1eckull,
yucmui”. ETUMONOTIYHMIA aHammi3 npukMeTHHKa fair mo3Bossie ycBimoMuTH #oro
curHipiKaTUBHE 3HAYCHHS, W0 I1HKOPIOPYE VSBICHHS TIPO JeeKicmb ma
cmpyHkicms cmamypu KoxaHoi y o€THaHH1 3 ii 6HYMPIUHbOI0 YUCTOMOTO.

Jlekcuuna oauHMIA SWeet HaneXuTh O JIEKCMKO-CEMaHTUYHOI TpyIH
CEHCOPHUX NPUKMETHHUKIB Ha TMO3HAYEHHS CMaKy. 3a BU3HAYECHHSIM TIIYMAadyHOTO
CIIOBHUKA MPUKMETHHUK SWeet o3Hauae “having the pleasant taste characteristic of
sugar or honey” (Oxford dictionary). 3a3HaueHa HOMIHATHBHA OJUHUIISA
B)KMBAETHCSI HAa TO3HAYEHHS 30BHINIHOCTI Ta Xapaktepy Koxanoi/Koxanoro. ¥
TaKUil cociO IMILTIKYETHCS 3aXOIUIEHHS 00’ €KTOM KOXaHHSI, 0aKaHHSI BUOKPEMUTH
KOKHY PUCY Ta €JEMEHT 30BHIIIHOCTI.

Hatomicts, y XX cromiTri 30BHIimHICTE KoxaHOi axTyamizyeTbcs uepes
npukMmeTHHKU blonde, cute, young, mo cBiguuTh npo 3MiHY ifeaiiB moao Koxanoi
Ta il crepeoTunizoBaHe OaueHHs, HaBisHE 1a0JOHAMU Cy4YacHOi Kpacu

(HampukIaa, etajioH Bpoau Mepenin Monpo), no mpukiamy: “Your hair was



blonde and you were cute” (K.Koch), “Love shall be blonder, slimmer,
younger ” (W.D. Snodgrass).

VY nmoernyHux Tekcrax xapaktep KoxaHoi pernpe3eHTOBaHO SK MIHJIWMBHM: ““/
found April in my arms.../...Gracious, cruel, tender, rowdy /Ever changing, ever
true — I love April, I love you” (O. Nash). ETumosoriusai po3BiaKy 3aCBiI4yIOTh,
110 Ha3Ba BECHSIHOIo Micsit April 3a cBO€r0 BHYTPIIIHBOIO OYI0BOIO ITOXOAMTH BiJl
Tpeubkoro Aphrdo, 1o € TecTAMBUM IM’SIM Tpeubkoi OoruHi Adpoaitu
(Etymological dictionary of modern English). Yepe3 cnoBecuuii cumsoa April
aKTUBY€ETbCA MidosoreMa Agpodima, IMIUTIKATUBHUMHU CMUCIIAMHU SIKOT € KOXaHHS
Ta kpaca Koxanoi. KBiTHeBa mopa, K BIJIOMO, € JOCUTh HEIMOCTIMHOIO, BOHA
3MIHIOETHCA BiJI IOIIMKY, MPOJIMBHOTO JIONLY JIO COHAYHOI Ta O€3XMapHOi MOTO/H, 1
HaBMaku. KOTHITUBHOIO OCHOBOIO  CJOBECHOTO TIOCTHYHOTO 00pazy €
koHuenrtyanbHa amanerama (JI.I.benexosa : 2011; BopoGeir : 2011), to6TO
CHIBICHYBaHHSI CMHUCIIB MI(OJIOTEMH 3 IMIUTIKATUBHUMHU O3HAKaMU MIHJIUBOCTI
BecHU (BpoasiuBa KoxaHa 3 MIHJIMBUM XapaKTEpOM).

CeMaHTHYHMI aHaNi3 CIOBECHUX MOETHYHHUX O0O0pasiB, I PErnpe3eHTOBAHO
30BHIIIHICTE KOXaHOor0, 3aCBIAYMB, 110 IJII KOXaHOT'O YOJIOBIKA HAMBAKIIMBIIINAM €
foro enympiwns kpaca Ta BMiHHS 3po3yMiTH kiHKy: “You are the rarest soul |
ever knew, / Lover of beauty, knightliest and best ” (S. Teasdale).

AKIIIOHAIBHUM TUI XYJOKHBOTO 00pa3y MNoOyAOBaHO MapabOJIYHUMHU Ta
OKCIOMOPOHHHMMH CJIOBECHHMH IMTOSTUYHUMH oOpazamMu. Y CEMaHTHII JTIECTIB, SKi
BHUCTYNAIOTh TEIITAIbT-IICHTPOM, ONPEIMETHCHO YYTTEBUH aCIeKT BiIHOCHUH MiX
Koxanum Ta KoxaHoro, iX 00ifiMu, MOIIIyHKH, IHTUMHI ctocyHku (t0 Kiss, to
touch, to fuck): “she almost wreathed upon him as they intertwine again,
touch again” (C.K. Williams), “l spend all my time wanting to fuck you”
(B. Mayer), “and | kissed you .../ We tasted grapes and tasted lips” (S. Brown).
Ile no3Bossie ycBinoMuTu 3MiHy (okycy y crnpuitHaTti Koxanoi/Koxanoro, mo
Mporpecye Bl pPOMAHTUYHUX JIO COILIaIbHO OOYMOBJICHUX Ta IHTUMHUX. Tak, BIJ
CTEPEOTUITHUX YSIBIEHb MPO TE€HJEPHI CTOCYHKH MK YOJOBIKOM Ta KIHKOIO, SIKI

OCMUCITIOIOTHCS SIK TAPMOHIYHI Ta IIACIUBI/HEMIACINBI B MOETUYHUX TekcTax XIX



CTOJITTSI, BEKTOP CHPSMOBAHO A0 MEPEOCMUCICHUX BIIHOCHH, 3yMOBIICHUX Came
TEHICPHOIO TIPOOIEMATHKOIO, sika Y XX CTOMITTI Ha0yBa€ aKTyaabHOCTI, OCKIIIBKH
roCTpO IIOCTa€ THUTAaHHSI Yy HEOOXITHOCTI  pyWHAIlli 3acaj maTpiapXajibHOTO
pPO3MOMLTY POJIEH Ta MAPHUTETHOCTI y CTOCYHKAX MK CTaTSAMH, JEMOKPATHIHOTO
CTaBJICHHS JI0 YOJIOBIUMX 1 )KIHOYHX IIPIOPUTETIB.

VY mapabosiuHoMy 00pa3i BiIOYBa€ThCS MEPEHECEHHS! THUIIOBUX, XapaKTEPHHUX
JiHIA moBemiHKH y cTocyHkax Koxanoi Tta KoxaHoro Ha 3MICT CIOBECHOTO
MOETUYHOTO 00pa3y

[lepeocmucnenns BimHocuH Mix Koxanum ta KoxaHnoto BigOyBa€eThCsi B TEKCTI
Keponin Kizep “Bitch” (“Cmepso ™), y nmapabomiunomy oodpasi: “It’s just that she
remembers how she came running / Each evening, when she heard his step;/ How
she lay at his feet and looked up adoringly / Though he was absorbed in his
paper;/ Or, bored with her devotion, ordered her to the kitchen / Until he was
ready to play” (K. Kizer). [IpurHidene, sxajrorigae no3umionyBanus Koxanoi y 1i
crocyHkax 3 KoxaHuMm BTIGHO B CIIOBECHHMX IMOECTHYHHUX oOpaszax ‘“‘she came
running... she heard his step” — nuie mnoyyBHmIM HOrO KPOK, BOHA OLKUTH JIO
Hporo. Koxana 3o00pakeHa K Taka, IO MOPIBHIOE CBOK POJb 3 BIJHOCHHAMU
Xa3sdiHa Ta JOMAIIIHbOTO YTIOOJICHIS, XapaKTEPHUMHU PUCAMU TOBEIIHKH SKOTO €

JeKaTH B HOraxX CBOTO XassiHa, Oirtu, mo0 npusitatu ioro: “How she lay at his

feet and looked up adoringly though he was absorbed in his paper”. V

cioBecHoMy oOpa3i and looked up adoringly though he was absorbed in his paper

yepes Jekcwuni  ommmmmi  adoringly Ta  absorb  (“zaxonmosamuce”,
“obooicniosamu”, “6ymu noenurymum’’) BTUIGHO KOHTPACT y MaHepi MOBEHIHKH
3akoxaHux: Koxana mpuctpacHo auBuThcs Ha KoxaHoro, nmpore Tou 3aXOIUICHUN

YUTAaHHSIM razetd paper. Y moermunomy psiaky “Or, bored with her devotion,

ordered her to the kitchen until he was ready to play ” 300paxeHno OakaHHsI JKIHKH
npucsstuti cebe Koxanomy, Oytu BimmaHoro omy her devotion ta iioro 3BepxHe
CTaBJIEHHSM JI0 Hei, BTOMJICHICTb BiJ 1 HaaMIipHOI yBaru. [Hmmmu cioBamuy,
Koxana ycBIIOMITIOEThCS SIK JOMAIIIHA YTIOBJIEHUIA Koxanoro (BELOVED IS A

PET). ¥V cioBecHoMy moetuuHoMy o0Opasi ordered her to the kitchen srineno



CTEpEOTUIIHI YSBJICHHS YOJOBIKIB TMpO KIHOYY pOJb, SKa OOMEXKYEThCS
JOMAITHIMK ~ KJIOMOTaMH. Take CTaBJCHHS JO0 JKIHKA € BiJA3epKaJecHHIM
0OMEXEeHOT KUIBKOCT1 JOCTYIHMX TaTplapXaibHIA KIHII CYCIUIBHUX poJjei
(toMorocnoaapku, APY>KUHU), HEMOXJIMBICTh peaii3yBaTu ceOe OUIbI TBOPYO, Y
HOBIH 1mocTaci. Bona mi1g Heoro JOMOI'OCIIOHAPKA, IOMAILIHA YJIFOBJIEHUIIA,
HaTtoMicTh Koxanwnii 11t Hei O50KHEHHA, TOCIIO/AP.

3MiHM Y XymokHBOMY o00pa3i KoxaHoro 3ymMOBiIE€HI caMe TEHISPHUM
YUHHUKOM, TOOTO HE3aJIOBOJICHICTIO JKIHKM CBOIM COIIQJbHUM TOJIOKEHHSIM.
Koxanuii mocTae sk MoJiraMHAd, HAOpUUTMBHIA KOXaHelb: “they make me sick,
they make me tired” (D.Parker), “So long honey, don't ever come around
again, / I'm sick of you & of your friends, you take up all my time” (B.

Mayer), “I hate them as | hate sex, the man's mouth sealing my mouth, the

man's paralyzing body” (L.Gluck), necnpomoskuuii 30araytu xiuky: “They hail

you as their morning star / Because you are the way you are. / If you return the

sentiment, / They'll try to make you different” (D. Parker).

[emransT-1IeHTpOM i1 CyOCTaHTHBHOTO XYAOXHBOTO 00pa3y BHCTYIA€
IMEHHHUK, JI€ 3TOPHYTI CUMBOJIIYHI CMUCIIH MPO TeHJEPHY crenudiKy 40JIOBIUOi Ta
KIHOYOI MO3HUIIT Y CTOCYHKax. Y MmoeTHuyHOMY psiiky Bipmia B. Smith “When my
bed get empty, make me feel awful mean and blue ...”, — nekcuuHa oguHHUIIA
bed cumBomizye inTHMHI BimHOCMHM Mik Koxanmm Ta Koxanoro. Ilycrte mikko
(bed get empty) mocTae CMMBOJIOM CaMOTHOCTI JKIHKH, SIKY 3aJUIINAB YOJOBIK ©
IMIUTIHUTHO BKa3y€ Ha BIJACYTHICTb KOXaHOTO B HBbOMY, IO CIPUYUHSE CYM 1
BITUyTTs skamorigHocTi (mean and blue).

VY crnoBecHoMy noetuuHoMy oOpasi: “The room with double beds, side by
side / One was the bed of roses, still made up,/ The other the bed of nails,
all ~ undone” (J.D. McClatchy), — cumBoiiuHe 3HaueHHS Jekcemu bed
PO3IIHPIOETECS 3a AormoMoror mnpukMmernuka double, depes skuii mifgcuieHO
3HAYYIIICTh MOTPEON KOXAHO1 JIIOJIMHU Y KUTTI, Jie MPAarHeHHs Yy MOE€IHAHHI JBOX
MOJIOBUHOK € KJIF04oBMM. B 00pasi bed of roses renepoBaHi JBa CUMBOJIU: JIHCKO

SIK CUMBOJI CTOCYHKIB Ta po3a — cuMBOJI kKoxaHHs. CioBecHuii o0pa3 bed of roses



OCMUCIIOETHCS SIK JIDKKO, /i€ TalalTh MPUCTPACTI, HATOMICTh HOMIHATHUBHA
omuuuis bed of nails cuMBONIYHO TmO3HAYye CTOCYHKH, CIIOBHEHI dBap,
HETMOPO3yMIHb 1 CTPaXK/IaHb.

I'enmep sk HACKPI3HUI KOMIIOHEHT MOCTUYHOTO TEKCTY BTUIEHO y TE€HIACPHHX
CHUMBOJIaX, JIe 3TOPHYTO 3MICT MPO TEHAEPHI POJII Y CTOCYHKAX, a CaMe Y0JIOBIYOTO
JOMIHYBaHHS Ta JKIHOYOI'O IMiJIKOPEHHS 1 macuBHOCTI. TakumMu cuMBojaMu € bee
ma flower.

Tak, HanpuKIIaj, Y CIOBECHOMY IOeTHYHOMY oOpasi: “Your eyes are just like
bees, and | feel like a flower” (M. Swenson) ), — BiZOyBa€eThCs CUMBOJIIYHE
NIEPEOCMHUCIICHHST TOBeIiHKU Opkonm (Dee), mo TIPyHTYeThCS Ha yCTalICHUX
3HAHHSIX MPO €CTBO KOMaxH, sika 30Mpae MUIOK 3 KBITKU. 32 CBOEIO CYTHICTIO B
IPUPOAHOMY ICHYBaHHI OJKOJa Ta KBITKAa B3a€EMO3AJIEKHI, OCKUTBKH OJHA CIIYTYE
JOKEPETIOM SKUTTS IS 1HIIO01. Y KOHTEKCTI KOXaHHs OjpKoja Ta KBITKa HaOyBarOTh
CUMBOJIIYHOT'O 3HAYEHHSI 1 MOCTaloTh cuMBoJiamu Koxanoro ta KoxaHoi.

[Tomanpol0 MEpCreKTUBOI0 POOOTH MOXKE OYTH AOCHIIKEHHS XYJI0KHBOTO
o0pa3y Koxanoi/Koxanoro B aMepuKaHCHbKIN 1 OpUTAHCHKINA MOE31l y 31CTABHOMY
acnekTi.  Po3poOnenHa kimacudikauiss THUIIB XYAOXKHIX 00pa3iB CHPUATHME
BUBYCHHIO MOETHUKU 11I0CTUIII0 OKpeMoro moetiB. [lepcrekTuBHUM y0OadaeThecs
3aCTOCYBaHHS TeIITAIbT-aHAI3y JUIsl BUSABJICHHS OCOOJIMBOCTEW MOETHUKH 1HIIHMX
XYyJI0’KHIX 00pa3iB.
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